Psalm 103 (Lxx 102)

LXX

From the Greek

iuxta Hebraeos

MT

102:1 T@) Aavid.
EvLoyet, 1 yoyn pov, Tov Koplov
Kad, Tavta To EVTOg pov, T0
6vopo, TO dytov anTod-

102:1 ipSi David 2 k)
benedic anima mea Domino
et omnia quae intra me sunt
nomini sancto eius

102:1 David
benedic anima mea Domino
et omnia viscera mea nomini
sancto eius
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102:2 EDAOYEL, 1] YUYT| HOV, TOV KOPLOV
Kol pn Emavidvov mdcog Tog
avTamodOoelg avTod:

102:2 benedic anima mea Domino
et noli oblivisci omnes
retributiones eius

102:2 benedic anima mea Domino
et noli oblivisci omnium
retributionum eius
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102:3 TOV EVIAOTEDOVTO TACALG TAAG
avopioig Gov,
TOV IOUEVOV TAGOS TAG VOGOUG
ooV

102:3 qui propitiatur (-abitur RHIL)
omnibus iniquitatibus tuis
qui sanat omnes infirmitates
tuas

102:3 qui propitiatur cunctis
iniquitatibus tuis
et (qui CI) sanat omnes
infirmitates tuas
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102:4 TOV ADTPOLUEVOV €K BOPAg TIV
Conv cov,

TOV OTEQPOVODVTA 0€ £V EAEEL KOl
OIKTIpUOTG

102:4 qui redimit (-et $F&.; -emit HIW)
de interitu vitam tuam
qui coronat te in misericordia
et miserationibus

102:4 qui redimit (-emit K; -imet CIAL)
de corruptione vitam tuam
et coronat te misericordia et
miserationibus
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102:5 TOV EUTUIADVTA €V Ayafolg TV
gmbopiav cov,
avokowicOnoetar wg aetod 1
veOTNG OOV,

102:5 qui replet in bonis desiderium
tuum
renovabitur ut aquilae iuventus
tua

102:5 qui replet bonis ornamentum
tuum
innovabitur sicut aquilae
iuventus tua
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102:6 TOLQV EAENLOGVVOG O KOPLOG
Kol Kpipo 1aot Toig
GOTKOVUEVOLG.

102:6 faciens misericordias Dominus
et judicium omnibus iniuriam
patientibus

102:6 faciens iustitias Dominus
et iudicia cunctis qui
calumniam (-as IAK.) sustinent
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102:7 EYVOPLOEY TAG 030VG 00TOD 102:7 notas fecit vias suas Mosi 102:7 notas fecit vias suas Mosi _Iwnb 1’ Dj7 y’71 s
0 Movof, filiis Israhel voluntates suas filiis Israhel cogitationes 1)) { ' 21 = b o3y

701G vioig Iopanh ta
BeAnpoto aTod.

suas
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102:8 OIKTIPU®V Kol EAENH®V O
KOP10G,
pakpoBvpog Kol moAvELEOG:

r02:8 miserator et misericors
Dominus
longanimis et multum
misericors

102:8 misericors et clemens
Dominus
patiens et multae
miserationis
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102:9 OVK €1g TEAOG OpyloBnoeTal
000€ €1G TOV aildvo unviel:

102:9 NON In perpetuum irascetur
(-itur RE.)
neque in aeternum
comminabitur

o2 NON in sempiternum
iudicabit (-avit F)
neque in aeternum irascetur
(-itur RA.)
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102:10 OV KOTO TAG CUOPTIOG LDV
£moinoey fuiv
000E KTA TOG Avopiog NUAOY
AVTATESMKEY UV

ro2:;ronon secundum peccata
nostra fecit nobis
nec (neque WSK$F&!c)
secundum iniustitias
(iniquitates HWSK$F&!c)
nostras retribuit nobis

ro2:;ronon secundum peccata
nostra fecit nobis
neque secundum iniquitates
nostras retribuit (-et CS)
nobis
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ro2:11 OTL KOTA TO Vyog ToD ovpavod
om0 TG ¥
EKPUTUIOOEY KOPLOG TO ENEOG
aToD £l TOVG POPOVUEVOLG
avTov

ozrrquoniam secundum
altitudinem caeli a terra
corroboravit misericordiam
suam super timentes se
(eum RF.)

ro2:11 quantum enim excelsius est
caelum terra
tantum confortata (confirmata
I$S&AKSL'h) est
misericordia eius super
timentes eum

102:12 k0B doov AnéEyovoy
AvoToAal Ao SVGUAV,
EUAKPLVEY GO NUAV TAG
avopiog nUdv.

1o2:12 quantum distat ortus ab
occidente
longe fecit a nobis
iniquitates nostras

102:12 quantum longe est oriens ab
occidente
tantum longe fecit a nobis
scelera nostra
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ro2:13 kKabog oikTipeL moThp viove, ro2:13 quomodo miseretur pater | rox:r3 sicut miseretur pater filiorum D’J:l'b}] :N n nj:
OIKTipNGEV KOPLOG TOVG filiorum misertus est Dominus ok = P e ST 1033

popovpEvoug avTov,

timentibus se

misertus est Dominus timentibus se :j’gsj’_by nin" D)Gj

102:14 OTL AOTOG EYVE® TO TAASUA NUAV" | 105:14 quoniam ipse cognovit | roxig4ipse enim novit 13.13’ 3]7’ Nj_‘_’n
uviioOnm 61 yodg Eopey. figmentum nostrum plasmationem nostram e ¥ 1s 1) =034
. . . . .
recordatus est quoniam recordatus est quia pulvis 9I7IN DY T
pulvis sumus sumus o Ial izl 'w= = +
roz:15 GvBponog, doel xopTog ai 102:15 homo sicut faenum dies eius | 102:15 homo quasi herba dies eius 1979 XD WWJ
NpépaL adTod: tamquam flos agri sic sicut flos agri sic florebit AT T e 2 10315
wogl avhog T0d aypod, odtog efflorebit (florebit HL; et florebit . ’x’ D jﬁw g ’ED
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roz:16 Ot wvedpa StfiAOev &v ovTd, Kal | 105:16 quoniam spiritus pertransivit | r1o2:16 quia spiritus pertransiit (-iet 1]3’&1 1:__‘j:y rnj 9
ovy VmapEet (-ibit FSK$F&!c) in illo et non IAKS) eum et non subsistet AN SRR LR A
Kol OUK EMyVOGETAL £TL TOV i | L . .
/ i Y- subsistet (-it R.) et non .cognoscet eum ultra . 1 731 P 73 71 3] WJW ’3’ - ij
TOTOV aVTOL. et non cognoscet (-it R) locus eius o ' T o R :
amplius locum suum
1o2:17 70 8¢ £Ae0g 0D Kupiov Ao Tod 102:17 misericordia autem Domini | 102:17 misericordia autem Domini 0513]73 I _ﬁj’ 70 rn
aidvog kot £0g 10D aidvog Emi ab aeterno ab aeterno 4 = PYay, IR o3y
700G POPOVLLEVOLS AVTOV, et usque in aeternum super et usque in aeternum super W’Nj’-by Dbj y-7y1
Kai 1 Swcatocvn o0tod £ timentes eum timentes eum A e =4 £ R = .

viovg VIdV et iustitia illius in filios et iustitia eius in filios :D’.J:Tl ’)J:lb 11'1@731(

filiorum filiorum
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102:18 TOIG PLAAGGOVGIY TNV
Swfnkny avtod
Kol LEUVILEVOLG TV EVTOADV
avtod T0d ToIfjoat AOTAC.

r02:18 his qui servant testamentum
eius
et memores sunt mandatorum
ipsius ad faciendum ea

102:18 his qui custodiunt pactum
eius
et recordantur praeceptorum
eius ad facienda (-um I$Q&.) ea
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102:19 KOPLOG &€V TG 0VPOVD
nroipacey Tov Bpdvov
avTOoD,

kai 1) Pactreio avTod TAVTOY
deomolet.

ro2:t9g Dominus in caelo paravit
sedem suam
et regnum ipsius omnibus
dominabitur

102:19 Dominus in caelo stabilivit
thronum suum
et regnum illius omnium
dominatur (-abitur R$SQ&L)
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102:20 EDAOYETTE TOV KOPLOV, TAVTES
ot dyyelot avtod,
duvarol ioyOt To1dvTES TOV
Aoyov avTod
100 axodoot Thg Vg TdV
Aoy®V 0vToD-

102:20 benedicite Domino (+ omnes !c)
angeli eius
potentes virtute facientes
verbum illius
ad audiendam vocem
sermonum eius

ro2:20 benedicite Domino angeli eius
fortes robore facientes
verbum eius
oboedientes voci sermonis (-
um RIAK) eius
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102:21 EDAOYETTE TOV KOPLOV, TAGOL
ol SuvapeLg avTod,
Aertovpyol avtod To10dvVTEG
70 BéAnpa avtod-

102:21 benedicite Domino omnes
virtutes eius
ministri eius qui facitis
voluntatem eius

102:21 benedicite Domino omnes (-is
RC$Q&SL!s) exercitus eius
ministri eius qui facitis
placitum illius (eius IL)
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102:22 EDAOYETTE TOV KOPLOV, TAVTO
10 €pya avTod &V TavTl TON
g deomoteiog avTod:
€OAOYEL, 1 YUY HOL, TOV
KOpLov.

102:22 benedicite Domino omnia
opera eius
in omni loco dominationis (-es
F) ipsius (eius WSK$F&!c)
benedic anima mea Domino

102:22 benedicite Domino universa
opera eius
in omnibus locis potestatis (-
ates F$Q&.; -as $S&.) eius
benedic anima mea Domino

HYRT22 1 77 1972
mbwm mm. n=922
1NN U1 003



